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Sublicenčná zmluva 
o poskytnutí rozhlasových vysielacích práv 

v súvislosti s Majstrovstvami sveta v ľadovom hokeji v roku 2016 
uzatvorená podľa § 269 ods.2  zák. č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) 

v znení neskorších predpisov  
(ďalej len „zmluva“) 

 
Zmluvné strany 

 
Rozhlas a televízia Slovenska 
Sídlo:   Mlynská dolina, 845 45 Bratislava  
Štatutárny orgán: Václav Mika, generálny riaditeľ  
IČO:   47 232 480 
DIČ:   2023169973  
IČ pre DPH:  SK2023169973  
Bankové spoj.:  xxx 
Číslo účtu IBAN:  xxx 
SWIFT/BIC CODE/:  xxx 
Zápis:    Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Po, Vložka č.: 1922/B 
(ďalej len „poskytovateľ“ ) 
a 
D.EXPRES, k.s. 
Sídlo:   Vrútocká 48, 821 04 Bratislava 
Štatutárny orgán: D.EXPRES Management spol. s r. o., komplementár 

Ivan Antala, konateľ komplementára 
IČO:   35 709 651 
DIČ:   2020267062 
IČ pre DPH:  SK2020267062 
Bankové spoj.: xxx 
Číslo účtu IBAN: xxx 
SWIFT/BIC CODE/:  xxx 
Zápis:    Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sr, Vložka č.: 1351/B  
(ďalej len „nadobúdateľ“ ) 
 
uzatvárajú túto zmluvu: 
 

Preambula 
 

Poskytovateľ vyhlasuje, že na základe „Dohody o rozhlasových vysielacích právach v súvislosti 
s Majstrovstvami sveta v ľadovom hokeji (IIHF) v rokoch 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017 
(„Turnaje“) zo dňa 7.2.2011 mu bola obchodnou spoločnosťou Infront Sports & Media AG, 
Švajčiarsko udelená licencia na využívanie exkluzívnych rozhlasových vysielacích práv (okrem šírenia 
prostredníctvom Internetu alebo akýmikoľvek novými médiami) na území Slovenska v slovenskom 
jazyku v súvislosti so zápasmi turnajov Majstrovstiev sveta v ľadovom hokeji (ďalej len „MS 
v ľadovom hokeji“) a zároveň vyhlasuje, že poskytovateľovi bolo udelené právo udeliť tretej osobe 
súhlas na použitie týchto práv v rozsahu udelenej sublicencie. 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Poskytovateľ na základe tejto zmluvy poskytuje nadobúdateľovi nevýhradné práva (ďalej len 

„sublicencia“) na  vysielanie informácií z diania MS v ľadovom hokeji 2016 (okrem priamych 
vstupov počas  zápasov), konajúcich sa od 6. mája 2016 do 22. mája 2016 v Rusku,                        
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vo vysielaní rozhlasovej programovej služby EXPRES, za cenu podľa Čl. III. bod 1. tejto zmluvy 
počas licenčnej doby od 6. mája 2016 do 22. mája 2016. 
Nadobúdateľ je vysielateľom a držiteľom licencie na vysielanie rozhlasovej programovej služby 
EXPRES. 

 
2. Poskytovateľ na základe tejto zmluvy poskytuje nadobúdateľovi sublicenciu na akreditáciu pre 

jedného zamestnanca nadobúdateľa pre potreby vysielania rozhlasovej programovej služby 
EXPRES v mieste konania MS v ľadovom hokeji 2016 v Rusku. 

 
Článok II. 

Práva a povinnosti nadobúdateľa 
 

1. Nadobúdateľ – akreditovaný účastník môže pôsobiť v mieste konania MS v ľadovom hokeji 2016 
len na vyznačenej ploche, novinárskej tribúne alebo v mix zóne, bez možnosti zaznamenávania              
a/alebo vysielania zápasov alebo ich akýchkoľvek častí naživo a bez možnosti vysielania flash 
interview. Nadobúdateľ môže použiť  nahrávacie zariadenie v mix zóne výlučne za účelom 
vyhotovenia zvukového záznamu rozhovorov s hráčmi/trénermi bez možnosti ich vysielania 
naživo. 

2. Nadobúdateľ – akreditovaný účastník je oprávnený poskytovať aktuálne informácie z diania MS 
v ľadovom hokeji 2016 (okrem priamych vstupov počas zápasov) do vysielania rozhlasovej 
programovej služby EXPRES.  

3. Nadobúdateľ nie je oprávnený poskytnúť udelenú sublicenciu tretím osobám. 
 

Článok III. 
Cena, platobné podmienky a zmluvná pokuta 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, v zmysle zák. č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov,  

na cene za poskytnutie sublicencie vo výške 4 800,- eur bez DPH, pričom DPH je 960,- eur,            
tzn. cena vrátane DPH je 5 760,- eur, slovom päťtisícsedemstošesťdesiat eur,  ktorá bude uhradená 
na účet poskytovateľa uvedený v časti Zmluvné strany tejto zmluvy vopred/pred začiatkom 
plynutia licenčnej doby na základe zálohovej faktúry. Poskytovateľ vystaví vyúčtovaciu faktúru 
do 15 dní odo dňa dodania. Za deň dodania pre účely DPH sa považuje deň účinnosti zmluvy 
alebo deň zaplatenia a to ten, ktorý nastane skôr. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nadobúdateľ nepoukáže uvedenú cenu na účet poskytovateľa 
v lehote splatnosti, je poskytovateľ oprávnený fakturovať nadobúdateľovi za každý deň 
omeškania úrok z omeškania s ročnou úrokovou sadzbou vo výške podľa § 1 Nariadenia vlády SR 
č. 21/2013 z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka. 

3. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti nadobúdateľa špecifikovanej v Čl. II. tejto zmluvy je 
nadobúdateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1 500,- eur, za každé  
jedno porušenie niektorej z uvedených povinností, a to na základe samostatnej faktúry,                           
so splatnosťou 14 dní odo dňa jej vystavenia.      

 
Článok IV. 

Odstúpenie od zmluvy 
 
1.  Poskytovateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť, ak mu nadobúdateľ nezaplatí dohodnutú cenu riadne 

a včas podľa čl. III. bodu 1. tejto zmluvy  alebo ak počas platnosti tejto zmluvy poruší niektorú             
z povinností podľa tejto zmluvy. 

2.    Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpení nadobúdateľovi.  
3.  Odstúpením od zmluvy nezaniká právo poskytovateľa na náhradu prípadnej škody, ktorá 

poskytovateľovi vznikla dôvodom odstúpenia.  
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Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami, účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 
2. Zmluvné strany berú na vedomie povinnosť poskytovateľa zverejniť túto zmluvu podľa § 5 a) 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v rozsahu platnej legislatívy. 

3. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy vyžadujú formu písomného očíslovaného dodatku  podpísaného 
obidvoma zmluvnými stranami a ktorý sa stane súčasťou tejto zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomné zásielky si budú doručovať do miesta sídla zmluvného 
partnera. V prípade, že sa písomná zásielka vráti ako nedoručená na adresu uvedenú zmluvnou 
stranou, bude sa táto považovať za doručenú, a to  v deň  vrátenia nedoručenej zásielky, aj keď sa 
o tom adresát zásielky nedozvedel.  

5. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia podľa príslušných ustanovení Obchodného 
zákonníka a iných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

6.  Zmluvné strany sa zaväzujú, že prípadné spory, ktoré vzniknú pri plnení tejto zmluvy, budú riešiť 
predovšetkým dohodou. Pokiaľ k dohode nedôjde, zmluvné strany sa výslovne dohodli, že spory 
budú riešiť prostredníctvom  príslušného súdu v sídle poskytovateľa. 

7.  Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom pre každú 
zmluvnú stranu. 

8.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho,                    
že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli ju podpísali. 

 
 
 
V Bratislave, dňa.....................                                          V Bratislave, dňa ........................ 
 
 
 
 
..........................................         ......................................... 
          Ivan Antala                                 Václav Mika 
konateľ komplementára                             generálny riaditeľ 
       D.EXPRES, k. s.                                Rozhlas a televízia Slovenska 
         


